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AGREEMENT! BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC
OF CAMEROON AND THE GOVERNMENT OF THE FEDERAL
REPUBLIC OF GERMANY CONCERNING CULTURAL AND
SCIENTIFIC CO-OPERATION

The Government of the Republic of Cameroon and the Government of Lhe
Federal Republic of Germany, hereinafter referred to as '"the Contracting

Parties",

desiring to intensify the friendly retations existing between the two countries

and to develop and deepen co-operation in the cultural and scientific fields,

have agreed as follows:

Article 1

Both Contracting Parties shall endeavour to improve mutual knowledge of the

culture of their countries and to assist each other in achieving this aim.

Article 2

(@D) The Contracting Parties shall endeavour, within the framework of their
applicable legislation and on terms to be agreed upon by them, to
facilitate and promote in their own country the establishment and

activities of cultura!l institutions of the other Contracting Party.

(2) "Cultural institutions" within the meaning of paragraph 1 above are, in
particular, cultural institutes, schools and non-school educational

establishments, libraries and similar scientific and cultural institutions.

(3) The Contracting Parties shail, in accordance with their applicable
legislation, afford the seconded staff of the said institutions and their

dependants in the host country such facilities with regard to their

! Came into force on 14 February 1989, the date of the last of the notifications (of 1 September 1988 and 14 February
1989) by which the Contracting Parties informed each other of the fulfillment of their national requirements, in
accordance with article 13.
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entering and leaving the country as well as their stay and their activi-
ties in the country as are necessary for the successful performance of

their tasks.

Article 3

In the field of science and education, including universities and other insti-
tutions of higher education, research establishments, general and vocational
schools, organizations and institutions of non-school wvocational training and
adult education, school and wvocationa! training authorities as well as other
educational and research institutions, the Contracting Parties shall, with a

view to encouraging co-operation in all its forms, endeavour tlo

1. support mutual visits by delegations to exchange information and

experience;

2. support the exchange of scientists and scholars, university administra-
tors, teachers, instructors, students and pupils for information,

study, research and training purposes;

3. promote the exchange of scientific and educational literature, teaching
aids, information and demonstration material and instructional films as

well as the organization of relevant specialized exhibitions.

Article 4

(1) The Contracting Parties shall to the extent possible award basic train-
ing, further training and research scholarships for qualified students,

scientists and schotars of the other Contracting Party.

(2) The Contracting Parties shall examine under what conditions the uni-
versity diplomas and titles awarded in the two countries can be re-

garded as equivalent for academic purposes.

Article 5

The Contracting Parties shall endeavour to encourage the study of the

language, cuiture and literature of the other country.
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